  ИГРУШКА ОТ ОРКА 

   Осеннее солнце палило немилосердно, так что даже привычная ко всему кожа Джона Наматжиры чувствовала его злую ласку. Белые всегда спрашивали, не тот ли он самый Наматжира? Иногда, когда ему очень хотелось выпить, а денег на выпивку не было, он отвечал утвердительно. Тем более, что т о т Наматжира, хотя он и был Альберт, и за чьи картины сегодня дрались все музеи мира, тоже пил, и, кажется, все таки был каким то его дальним родственником. А что касаемо времени, белым, похоже было наплевать, что знаменитому 'художнику', которого они угощают стаканчиком виски, уже исполнилось - учитывая, что он родился в1902 году- больше ста лет...Джон, правда, иногда чувствовал себя именно настолько. Вот , к примеру, как сегодня - голова ужасно болела после вчерашнего - то ли от дрянного виски, то ли от того, что здоровяк Тедди Бронсон, крепко саданул ему тогда в левую скулу, хотя ему всего лишь хотелось выпить. Очень сильно хотелось, но он совершенно не думал брать тот бумажник у заезжего русского журналиста, приехавшего писать репортаж о 'лунном ландшафте опалового края'. Джон слышал - русский именно так собирался назвать свою статью. Вроде, как до него ни один писака такого не накропал - про 'лунный ландшафт'. Оно, конечно, правда - картина, которая открывалась новому взгляду на бескрайние поля с тысячами отверстий шахт, где когда-то рылись в поисках счастья старатели, может и напоминала Луну, но, великие духи предков!- даже Джон, наверное, смог бы придумать что-то поновее такого избитого штампа. И ведь бумажник нашелся потом, русский сам его куда-то запрятал, а Тедди все равно врезал ему своим молотоподобным кулаком. Элизабет, жена Тедди, правда, пожалела его. И даже дала с собой сегодня утром бутылку крепкого пива, черного и густого. Если бы не они - в смысле, Элизабет и бутылка - Джону пришлось бы совсем плохо. Чем то Элизабет была утром расстроена - вроде, Тедди как-то повздорил потом с тем русским, а потом не ночевал дома... У Джона, впрочем, так болела голова, что он не прислушивался сильно к ее словам. Еще раз помянув добрым словом жену Эдди, он отхлебнул из горлышка маленький, совсем маленький глоток - и подтащил к себе очередной кусок породы. 

   Он сидел, скорчив ноги, на краю одного из многочисленных отверстий шахт, которые испещряли все вокруг, куда бы ни посмотрел взор. Кто в ней рылся, и когда, была ли она 'удачливой', или неизвестный старатель так и отковырялся в ней без единого счастливого дня - Джону было неизвестно. Он выбрал это место, просто потому, что надо было, где-то сесть и попытаться 'нащелкать' хотя бы на еду. Ну, и на выпивку, само собой... И, кроме того, эта шахта была не так далеко от поселка, а Джону сегодня совсем не хотелось тащиться куда-нибудь вглубь пустыни. Хотя какой там поселок - магазинчик Тедди, да несколько жестяных хижин, в которых жили, или, вернее, прозябали, с десяток - другой искателей шального богатства. Некоторые из них приехали сюда уже лет двадцать тому назад - и все так же рылись в красноватой глине, мечтая, как и в первый день поисков, что наконец-то сегодня они найдут свой 'боулдер', размером с куриное яйцо. Ну, или с грецкий орех - как минимум. Большинство, правда, настолько долго не задерживались - они или быстро понимали, что найти счастье в этом пыльном краю столь же вероятно, как и насшибать опалов прямо с радуги, и скорехонько покидали здешние места, или не выдержав местных тягот, тихо ложились в сухую землю, и могилы их быстро заносило песком... На памяти Джона, а он жил здесь уже четыре года, никто здесь не находил чего либо стоящего, больше чем, разве что, на несколько тысяч долларов. Хорошо, если эти деньги тратились на самую разумную покупку - билет до ближайшего города, а не на новые лопаты или ультрафиолетовые лампы - чтобы разглядеть завтра под землей в неестественном свете отблеск камня, который будет б о л ь ш и м. Отблеск, которого не было завтра...и послезавтра...и через полгода... 

  Джон разбил молотком кусок породы, и принялся тщательно перебирать обломки, поворачивая их и так и эдак, надеясь увидеть под солнцем просверк красного или синего. Крохкие куски он сосредоточенно растирал в жестких ладонях, просеивал пыль между узловатыми пальцами. Он не надеялся на боулдер с куриное яйцо. Его, в принципе, устроил бы и совсем крохотный опал - размером, хоть бы и с просяное зерно. Конечно, если его продать где-нибудь подальше, в Мельбурне, или Сиднее - даже за такой камень можно было бы получить пару сотен. Здесь же Тедди спишет ему старые долги, даст пару бутылок виски, несколько банок консервов, может быть откроет небольшой кредит. В общем-то, Джону больше и не надо. Ему даже хижина не нужна была - он спал в выкопанной ямке, как и сотни поколений его предков. Нет... и здесь ничего нет...Он, кряхтя, распрямил сгорбленную спину и посмотрел на оставшуюся кучку еще неисследованных кусков. Если и здесь ничего не будет, придется опять спускаться в шахту, снова дробить неподатливый грунт...ой, как же не хочется этого делать. Он вздохнул и подтащил еще один кусок. Сзади, за спиной, в поселке послышался какой-то шум, вроде бы даже детский плач. Тедди, точно, дурак - еще, куда ни шло, притащить сюда женщину, мужчине без них трудно, но еще и семилетнего ребенка? Мальчику нужно учиться - а чему и, главное, где, ему учиться здесь? Если бы здесь жили племенем хотя бы его сородичи - они бы могли научить мальчишку, нет, не науке белых, своей науке - как читать землю, небо... если бы Тедди отпустил к ним своего сына. ' Ага, отпустил бы,' - со смешком сказал ему какой-то внутренний голос, '... ребенка - к оркам... ты, что, не помнишь, что было в прошлом году?'. Они тогда с Эдвардом Рабераба, отмечали праздник Воды, и даже нанесли на тела и лица священную белую раскраску. Потом выпили... Джон так и заявился в поселок - в раскраске. Маленький Уильям тогда с любопытством смотрел на него, а потом и спросил у Элизабет наивно- испуганно: 'Мама, а это - Саруманов орк?' - наверное, только что посмотрел 'Властелина колец'. Тедди тогда расхохотался, и сказал, что этот дикарь, и слова такого, поди, не знает, хотя по виду - да, сильно похож. Тем не менее, Тедди так развеселился, что весь вечер бесплатно поил Джона. 

   Джон ударил по куску и едва не завопил от восторга, увидев темно-фиолетовый отблеск. Осторожно счистив сильными пальцами корку глины он отковырял от основного куска камень не больше фасолины - но с такими чудесными цветами и переливами красного, зеленого, фиолетового, что даже ему, не очень сведущему в ювелирном деле, стало ясно - такой опал будет стоить после обработки не меньше двух десятков тысяч. Слава духам! Все же, он вытянул счастливый билет в этой лотерее! Тедди, конечно, облапошит его, тут и думать нечего, но, по крайней мере, год он теперь не будет думать ни о еде, ни о спиртном. 'Несколько месяцев, вряд ли больше' - холодно сказал голос, но Джон не захотел прислушиваться к нему. Он жадно глянул на оставшийся кусок породы. Как он знал, иногда опалы располагались в породе гнездами - где есть один, запросто может быть и второй...или даже третий... Это и вправду походило на лотерею - можно было копаться в шахте всю жизнь, бить новые и новые шурфы, перелопатить тонны породы - и все же пропустить тот кусок, в котором лежало богатство. Ну-ка, вот здесь вроде трещина, если по ней стукнуть... Он несильно ударил по куску молотком и тот вдруг рассыпался на мелкие кусочки. А от открывшейся картины Джон застыл... 

  ...Что-то было не так. Неясно что - но что-то было не так. Ему явно было плохо, но вот что надо было сделать? Организм, наконец, устал ждать, и воздух со всхлипом ворвался в легкие. И Джон Наматжира осознал, что последних три минуты не дышал вовсе. Он, впрочем, сразу же опять об этом забыл, снова и снова обшаривая глазами находку... Изящно изогнутый хвост с многочисленными позвонками, крупными возле таза, и совсем крохотными на конце, но также идеально различимыми.... Широко раскрытый рот с мелкими зубками... Лапки с коготками, цепко ухватившимися за камень тогда, сотни тысяч, а может и миллионов лет назад... Хрупкие ребра... и все это - с переливами того же зеленого, фиолетового, красного. Древняя ящерица, словно усмехалась в лицо Джону, скалясь опаловыми зубами. В левой глазнице черепа переливался красным опал. Правая была пуста. Джон взглянул на найденный перед этим камень, и, догадавшись, бережно вставил его в пустую глазницу - камень вошел идеально, и Джону показалось, будто ящерица подмигнула ему. А потом вновь застыла под австралийским солнцем, будто нежась. Оно и понятно - столько лет провести в темноте... Джон слышал, конечно, о знаменитой 'Опаловой змее', найденной в начале прошлого столетия и давным-давно превратившейся в легенду, но никогда, даже в самых пьяных фантазиях, не мог предположить, что может существовать еще что-то подобное ей. И, насколько он помнил - даже самые отчаянные мечтатели из тех, кто приезжали на опаловые шахты - не мечтали о подобном. Это было слишком нереальным, уж лучше - боулдер, размером с куриное яйцо. Он осторожно поднес палец к хвосту переливающейся ящерицы - и замер, боясь прикоснуться, такой она была хрупкой. Он даже не знал - отважился бы он сейчас вложить камень в глазницу - тогда он сделал это в порыве и с п р а в и т ь, а сейчас - наверное, не решился бы. На ящерицу можно было смотреть бесконечно - она была словно живой, даром, что от нее остался только скелет. Но все равно, она была точно такой же, как и тогда, в то бесконечно далекое время, когда она сидела вот так же, греясь на солнце, или подстерегая добычу. Ее смерть была, по-видимому, быстрой и милосердной, может быть, что-то вроде куска рыхлой земли, упавшего сверху и похоронившего пресмыкающееся. Скелет остался абсолютно неповрежденным, хотя годы безжалостно растворили плоть в своем котле. А потом медленно, очень медленно, кальций костей скелета начал замещаться опалом - пока не получилось .... вот ЭТО. Джон, зажав в горсти пыльную бороду, попробовал представить, сколько может стоить такая ящерица, однако решительно помотал кудлатой головой. Она могла стоить - сколько угодно. Миллион, или десять, или сто - потому что она было такая - одна. Интересно, что сказал бы тот неизвестный богач, в сейфе которого хранилась 'Опаловая змея', узнав, что у змейки появилась подружка? Не захотел бы он поставить рядом со змеей и ящерицу? А может, кто то и покруче перехватил бы драгоценный лот на аукционе? 'Вообще то - это твоя смерть, Джон' - вновь вмешался затихший в последние несколько минут голос, и Джон, соглашаясь с ним, медленно кивнул. За эту ящерицу - его десять раз убьют, не задумываясь, а даже если случится чудо, и он вынесет ее, и продаст, и его не обманут - он утонет в спиртном, не хуже, чем при разливе реки.... За спиной, в поселке вроде снова послышался крик, но Джон не обернулся, продолжая любоваться ящерицей и мучительно соображая - что с ней делать дальше. Может быть, оставить ее здесь, и просто приходить любоваться на нее? Нет, ему нужно пить, а Тедди рано или поздно откажет ему в кредите, и он выдаст секрет ящерицы, да и заинтересуются быстро - на что там пялится днями напролет грязный абориген. А то, что пялиться на это чудо он будет именно что днями напролет - Джон не сомневался, не зря он из рода Наматжира. Ну, и что же делать? И, словно побуждая его действовать думать и решать быстрее, за спиной послышался скрип песка, и на плечи Джона упала тень. Он судорожно попробовал закрыть собой чудесную ящерицу, одновременно поворачивая голову, пытаясь рассмотреть, кого это принесло в столь неподходящее время. Самое смешное, что ему даже нечем было прикрыть свою находку - кроме набедренной повязки, и молотка, с собой у него не было никаких вещей, даже какой-нибудь тряпки или пустого мешка. С небольшим облегчением он увидел, однако, что это Эдвард Рабераба. С Эдвардом, может, можно будет и договориться... 

  - Привет, Эдвард, - быстро заговорил Джон,- а я тут, видишь, что нашел... 

  - Ngadju-lu-lu ka-na-nggu nja-nja - медленно проговорил Эдвард на валбири . 

  'Я тебя вижу' - автоматически перевел Джон. Он довольно давно уже не говорил на пама-нюнга, даже с Эдвардом. Ну разве что тогда, на празднике Воды... Но тогда был повод - священный ритуал, а теперь чего ради не на английском говорить? Тем не менее, он тоже перешел на валбири: 

   -Что случилось?. - про себя он заметил, что Эдвард выглядит как-то болезненно - весь землисто-серый, в поту, и рука вон, вся в крови, поранился где-то, видать. 

  -Я умираю, - просто ответил Эдвард, и на пару секунд замолчал, борясь, судя по глотательным движениям с накатившей тошнотой. А потом продолжил. - Это ... - он произнес давно забытое слово. Настолько давно забытое, что его даже не было в языке пама-нюнга. И тем не менее, Джон его откуда-то знал. 

  -Что?..- недоуменно проговорил Джон, перейдя на английский, но Эдвард, решительно замотал головой. На ящерицу он не обратил никакого заметного внимания, хотя явно заметил ее - не заметишь ее, как же , когда она так сверкает. 

  -Белые вернули в наш мир..., он снова произнес забытое слово, которое Джон откуда-то знал. - Вспомни, Джон, ты знаешь. Она не случайно вышла на солнце именно сегодня - Палец Эдварда Раберабы медленно указал на ящерицу. Голос его стал низким, вибрирующим, как звук диджериду, тогда на инициации, как... Взгляд Джона остекленел, глаза его не отрываясь смотрели на переливы опала на скелете, которые сливались и кружились.... и кружились... 

  ... и кружились танцоры, и горел костер, а полная луна стоит высоко в небе, а ритуальный продольный надрез на члене и ожоги на теле так болят, так болят, но вида показывать нельзя, потому что он - уже мужчина. И шаман дает пить тайный напиток, чтобы Время Снов было полным. И диджериду низко воет на два тона, и куда то пропадает и это место инициации под священной скалой Улуру, которые белые зовут Айерс -Рок. И он Джон Намаджира , то есть он не Джон, а кто-то - ч е л о в е к, идет по узкой скалистой гряде. А впереди - большая земля. Она будет его домом и домом для всех его людей, которые идут за ним. Он знает, конечно, что он не идет, он сидит возле костра, как и Эдвард, но знает, что он и идет. И Эдвард тоже идет по этой скалистой гряде, причем в том же теле, что и Джон. Это очень давно - но шаманы помнят как будто это было вчера, потому что - что такое время ? Его нет, и можно всегда посмотреть, как люди идут - откуда-то- сюда, на эту землю, которую потом, через много-много поколений другие люди назовут Австралией. Иногда приходится плыть - но, к счастью - всегда недалеко, и цель видна. И вот они уже здесь. Земля большая, и еще много поколений не надо будет никуда идти, потому что еды хватит надолго. Это говорит шаман? Или диджериду? А танцоры кружатся и кружатся, взбивая пыль... 

  ... и пыль, пыль под босыми ногами, какая обувь, зачем обувь, босой ногой так приятно чувствовать теплую пыль, когда загоняешь добычу. Это уже потом, спустя поколение, после того как они пришли на это место (что такое 'материк'?), уже родились дети. Много детей. Расселение идет быстро, и надо много еды - но ее хватает. Ирригация помогает, но охота - это святое! И как здорово охотиться здесь, далеко от поселений, куда раньше никто не заходил главное, держаться подальше от того места, не подходить к тем кустам, там - может быть опасность, но кто-то (Эдвард? Я? Он-неизвестный? Мы-вместе-в том теле?) подбегает все же слишком близко и громадное тело вымахивает из кустов... 

  ... Джон снова стоит на краю заброшенной шахты, напротив - умирающий Эдвард. Между ними - опаловая ящерица, переливающаяся на солнце. Он здесь - и одновременно там, на обряде инициации случившемся много лет назад, и еще - он т а м, неизвестно сколько лет назад, на т о й охоте. И ящерица тоже там, только она не опаловая - она серая, так что ее не видно в кустах, когда подкрадываешься к кенгуру. И она не маленькая, о, она совсем не маленькая! Когда потом, по телевизору будут показывать четырехметровых комодских варанов в передаче ВВС, Джон уже будет знать, что они - просто жалкие потомки той ящерицы, потому что она - больше, много больше. Потому что даже кости семиметровой твари, хранящиеся в зоологическом музее Мельбурна, про которую им будет рассказывать на уроке мистер Нойборн - это кости молодой особи, которая будет еще расти. Мистер Нойборн этого не знает и с восхищением рассказывает про эту тварь, которую он называет 'мегалания', а Джон спорит с мистером Нойборном, утверждая, что ящерица была больше, чем семь метров. Он не знает, откуда он это знает -подробности обряда инициации уже стерлись из памяти - но он з н а е т, а мистер Нойборн сердится, и выгоняет Джона из класса... 

  .. а хвост громадной ящерицы крушит кости неудачливому охотнику, так что смерть наступает мгновенно, тело смятым комком отлетает в кусты. (Я -Эдвард-он-неизвестный) с воплем подбегаем ящерице. Нас много и мы ее одолеем! Но эта тварь ('мегалания'?) очень проворная. Она хватает своими зубами за ногу ближайшего охотника и трясет его, мы швыряем в нее копья. И она отпускает ногу - из раны струится кровь. И вся рана в мерзкой слюне, тягучей, дурнопахнущей, изо рта ящерицы она свисает длинными нитями. Мы оттаскиваем раненого в сторону, а ящерица нас не преследует, она поворачивается и идет, виляя всем телом, к мертвому охотнику - обедать. Мы видим, что помочь ничем нельзя, и уходим, унося раненого. Охота сорвана. Какая уж тут охота, тем более раненому плохо - он серый, он в поту он (как Эдвард?) глотает, пытаясь бороться с тошнотой, потом перестает отвечать на вопросы, потом умирает. (я-Эдвард-мы) видели много смертей и знаем, как выглядит мертвый, ошибки быть не может. Мы хотим его похоронить. Но это и некогда, и, кроме того - громадная ящерица неторопливо идет за нами, не нападая, но и не отставая. Так что мы бросаем ей тело, чтобы задержать ее. Но, уходя, мы смотрим на нашего товарища и видим странное-необычное-страшное- мертвый встает! Он тупо ходит по поляне, натыкаясь на камни, завидев нас, пробует идти за нами - но тут ящерица, к которой уже присоединилась и вторая, с такой же мерзкой слюной во рту, настигают его - он даже не делает попыток убежать от них, валят и начинают разрывать на части... 

  ...Эдварду было тяжело стоять, и он тяжело осел на корточки, а затем и вовсе, завалился на бок, тяжело дыша. 'Уже скоро' - отрешенно отметил Джон краем сознания, он по-прежнему он находился в трех местах - здесь, возле костра у подножья Улуру и в незапамятной дали времен... 

  ... Люди знают теперь, как опасны громадные ящерицы, но хорошо хоть то, что от них никто не убегает. Ядовитая слюна убивает людей не хуже, чем яд (тайпана?) змеи. С ящерицами борются, их сжигают, выпаливая огромные участки растительности, их уже значительно меньше. Но они все еще встречаются, хотя их уже не так боятся, как поначалу. Да, мертвецы оживают - но только затем, чтобы ящерице легче было догнать и съесть неповоротливую добычу. Но однажды один охотник уходит слишком далеко от ящерицы, и проживает слишком долго - настолько, что он даже добирается до племени. И в племени начинается... то самое, забытое слово...- умерший и восставший мертвец начинает кусать всех остальных, и они тоже умирают, и их нельзя убить..., хотя нет, можно - если разбить голову бумерангом, или пробить ее копьем, главное - стеречься, чтобы тебя самого не укусили. Беда в том, что те, кто всласть наелся человеческого мяса, становятся...страшными. У них тоже есть название, тоже забытое. На английский его можно перевести лишь приблизительно: 'бывшие люди-сейчас - не-люди-не живые-убивающие-быстро' - и еще понятие, означающее кенгуру, потому что, эти, 'убивающие быстро', сигают на своих измененных ногах совсем, как и они. И жизнь людей превращается в смертельную схватку - только то и спасает, что и до того она была не усеяна цветами. Приходится забыть об оседлых поселениях, жалкие остатки уцелевшего людского племени кочуют с места на место, собирая под ногами, что можно. Ирригационные сооружения заносит песком, так что белые, когда придут на эту землю, с презрением отнесут здешних обитателей к низшей из низших человеческих рас, не способных ни на какую созидательную деятельность. Они ошибаются - они созидают. Все эти годы, проходящие в бесконечной борьбе с 'убивающими быстро', люди ищут средство, которое может помочь им в этой почти проигранной борьбе. И, наконец - находят - отвар листьев эвкалипта, еще нескольких редких трав, если это смешать и настоять, а потом пить - ' убивающие быстро' становятся вялыми, если едят такое мясо - и их легче уничтожить. Такой напиток пьют старики и смертельно больные - чтобы потом их тела съели 'убивающие быстро' - и отяжелели, не смогли бы прыгать, как кенгуру, теперь можно сражаться с ними - относительно на равных. Хотя проходит не одно поколение, и не один десяток жизней заберут 'бывшие люди-сейчас - не-люди-не живые-убивающие-быстро', пока последнему из них не раздробят голову, и последняя же ящерица, корчась, забьется в огне ... Джон вновь возвращается из далеких времен туда, на поляну возле Улуру. Уже утро, костер почти потух. Голова трещит, как после перепоя. В ней почти ничего не сохранилось от того, что он видел ночью, так - смутные обрывки - охота... звери... смерть... - так что до сегодняшнего дня все это находится в какой-т о далекой глубине, как нечто необходимое - но в целом - с е й ч а с ненужное. Масса его сородичей так и прожили свою жизнь, не использовав никогда эту память и эти знания. А вот ему, похоже, придется вспомнить все... 

  Джон присел над умирающим Эдвардом. Тот шептал:- 

  - Тот иностранец, с бумажником, он умер и ожил. Он укусил Тедди... и еще нескольких. Тедди ничего не понял. Он разъярился и ударил русского в висок...убил его... - а потом испугался и увез его хоронить в пустыню, а потом все началось здесь...Я успел разбить головы четырем, пока меня не укусили. Но Тедди теперь 'убивающий быстро'... Это теперь по всему миру - радио говорило... - Эдвард зашептал что-то совсем неразборчивое, глаза его уставились в точку куда-то за спиной Джона. Пару раз он глотнул воздух и медленно вытянулся. Джон Наматжира перевернул его на живот и принялся ждать - откуда-то он знал, что надо обязательно дождаться воскрешения Эдварда. Наконец Эдвард зашевелился, и Джон двумя ударами своего старого молотка расколотил ему затылок. Подтащив Эдварда к краю шахты, он столкнул тело вниз. 'Может, твой скелет когда-нибудь тоже станет опаловым' - подумал Джон. 

  Следом за телом Джон швырнул вниз и недопитую бутылку пива - пить теперь будет некогда, да и с 'убивающими быстро' лучше встречаться на трезвую голову. 

   Сжимая в руке свой молоток, Джон направился к поселку, пригибаясь, совсем как на охоте, так, как его учили в племени. Мешала хромота. По поселку бродило несколько оживших мертвецов, но их Джон не опасался, скрытая память услужливо подсказала, что до тех пор, пока они не съели мяса весом в несколько фунтов - они так и останутся медленными. Еще несколько трупов, по-видимому, убитых Эдвардом, лежало в разных концах улицы. Этих уж точно не надо бояться. Вот Тедди- другое дело.... Над одним из домиков мелькнула быстрая тень, и Джон замер, как и положено настоящему охотнику австралийской саванны. Тедди и при жизни был довольно таки здоровым мужиком, а сейчас, нажравшись человечины - стал еще больше. Поводя уродливой мордой из стороны в сторону, Тедди, вернее та тварь, что была им когда-то, сидела на крыше одной из хибар и, казалось, прислушивалась к творящемуся внутри. Из домика донесся детский плач, внезапно быстро оборвавшийся, но Тедди этого хватило - он вцепился рукой с короткими толстыми когтями в лист кровельного железа и оторвал его так же легко, как бывало, живой Тедди срывал кольцо на банке с пивом. Внезапно изнутри грохнул выстрел, и Тедди громадным прыжком метнулся с крыши в сторону. Мертвецы, тупо бродившие по улице, потянулись на выстрел, и принялись колотить руками в дверь и маленькое окно. Наверное, там Элизабет и мальчик - подумал Джон. У Элизабет есть ружье, но долго ей не продержаться - рано или поздно, она отвлечется на мертвецов снаружи, и Тедди попадет-таки внутрь. И, кроме того - мертвым не нужно ни спать, ни отдыхать, ни есть, ни пить - а живым все это надо... ' А чего ты вообще решил спасать этих белых?' - внезапно ожил внутренний голос. 'Разве не они заняли земли твоих отцов? Разве не они убивали твоих сородичей, травили их, как диких зверей. Травили в самом натуральном смысле - ядом, потому что - туземцы ведь не люди? Разве не они загнали уцелевших в резервации? И разве не твоих родителей, Джон Наматжира, они отняли в свое время от их родителей, чтобы воспитывать их отдельно, в интернатах - о, из самых лучших побуждений, чтобы приобщить дикарей к культуре, 'забыв', правда, дать им потом хотя бы гражданство - как забыли они дать его и тому, знаменитому Наматжире - даром, что он получил медаль из рук королевы...' Джон стиснул крепкие зубы. Все это было правда. И все же - ни один человек не заслуживал такой участи, как быть сожранным 'убивающим быстро'. И, кроме того - Элизабет дала ему бутылку пива. А Уильям никогда не смеялся над ним, даже когда это делал его отец... А когда там, в Афганистане, его подстрелили в колено - белый Нед Лепски тащил его, черного Джона Наматжиру, вовсе не потому, что он был лейтенантом. И не белые дали ему в руку бутылку с виски, когда его комиссовали из армии. Да и вообще сейчас, если это правда насчет всего мира - живым лучше держаться вместе, какой бы они не были расы и цвета кожи... , голос хрюкнул что-то неразборчивое и заткнулся. 

  Посмотрев по сторонам, он увидел грузовичок с крытым кузовом, на котором Тедди ездил в город за покупками. Рядом стояло еще несколько машин, но Джон решил проверить сперва его - в пустыне лучше иметь что-то более проходимое, нежели легковушки. Оставалось, правда, еще надеяться на беспечность Тедди, привыкшего оставлять ключи в замке зажигания - поскольку красть машину посреди пустыни было совершенно некому и незачем. Джон осторожно прокрался к пикапу и, присев возле него, проверил, открывается ли дверь - та отворилась. Не легко, но отворилась, и Джон тайпаном проскользнул внутрь. Ключи был и в замке, но прежде чем завести машину, Джон пошарил в ящике для документов - так и есть, Эдвард не соврал тогда, когда клялся, что видел, как Тедди клал в ящик пистолет. 'Кольт' в глубине ящика даже не нагрелся, и холодок металла приятно освежил ладонь, когда Джон проверил - заряжена ли 'пушка' Тедди. Ну вот теперь - наверное пора...Джон осторожно приподнялся на сиденье - мертвяки по-прежнему колотились в дверь - щели там были здоровенные, и они реагировали на движения внутри домика. А, может, и на запах живых людей. Сколько их - трое. Так, теперь, чтобы не терять потом времени - он открыл противоположную левую дверь, ну пора... Джон повернул ключ в замке, мотор завелся сразу - Тедди все же за машиной смотрел. Резко рванув с места, Джон постарался набрать скорость побольше, и сбил бампером одного из ходячих мертвецов - старого Эйба, просидевшего здесь двадцать лет. Раздался противный хруст , ноги Эйба исчезли под капотом. Двое остальных мертвецов не торопясь повернулись в сторону Джона, и он всадил каждому по пуле в голову. 

  - Кто в доме живой, выходите, быстро, - крикнул он, смотря по сторонам и вверх - помня о скорости 'убивающих быстро', зевать, было себе дороже. За дверью несколько мгновений было тихо. Затем щелкнул ключ, и дверь распахнулась. В дверном проеме стояла Элизабет держа в руках ружье, причем так, что Джон улыбнулся, несмотря на всю напряженность момента- приклад Элизабет упирала не в плечо. а держала подмышкой так, что он торчал сзади. 

  -Дверь открыта - крикнул он Элизабет, та кивнула и вытолкнула вперед мальчика. Тот, широко раскрыв испуганные глаза, бросился к машине, и вскочил внутрь. 

  -Не закрывай дверь - успел крикнуть ему Джон. Уильям проскользнул по сиденью, следом за ним бросилась и Элизабет. Темная, воняющая ацетоном туша, свалилась с крыши буквально в нескольких сантиметрах за ней, едва не задев когтями судорожно прогнувшуюся вперед спину. Даже в этот момент Джон успел подумать, что грудь у Элизабет очень даже красивая, - а потом он высадил четыре оставшиеся пули - и, кажется, все же ему удалось попасть туда куда нужно, и ухитриться не задеть при этом Элизабет. Потому что она, тяжело дыша, вскочила в машину, а то, что было когда-то Тедди Бронсоном, так и осталось лежать у дверей домика. Элизабет смотрела на него испуганными глазами. Слишком много случилось странных и непонятных перемен за этот день, и, она никак не могла привыкнуть к его непривычному виду - за рулем мужниного автомобиля с мужниным же пистолетом в руке, в то время как сам муж, превратившийся в чудовище из фильма ужасов, лежит на песке, оскалив страшные зубы. 

   Тем не менее, она была сильной женщиной. 

  - Куда мы теперь поедем? - спросила она отдышавшись. И довольно спокойным голосом. 

  - Нам надо добраться к Улуру,... к Айерс-Рок,- подумав немного, ответил Джон 

  -Зачем? - непонимающе воззрилась на него женщина. 

   -Там, на скале, в рисунках - вся история моего народа, -объяснил ей Джон. И, если я не ошибаюсь, там есть некоторые... э-э-э... старинные рецепты, которые могут нам сейчас помочь. И люди племени анангу, которые охраняют скалу - должны знать, где их искать. 

  Элизабет с сомнением посмотрела на него, но ничего не сказав, молча кивнула. Джон включил передачу, и машина мягко покатилась по песку из мертвого поселка. 

   -Нам надо остановиться, набрать продуктов и воды, - сказал Джон. Но Элизабет отрицательно помотала головой: 

  -Не надо... Тедди... он вчера ездил в город, привез с собой всего - в грузовике полно консервов... бензин, вода и патроны - тоже есть. Мы не успели разгрузиться, когда все началось. 

  Джон , ни говоря ни слова, вырулил за окраину поселка. Уильям внезапно всхлипнул: 

   -Мои игрушки.... Я забыл своего Ти-рекса. 

  Джон невесело подумал, что твари, которые будут вскоре бродить по планете - будут во многом даже и покруче тираннозавров, так что малыш еще вдоволь на них насмотрится - и, может даже, не дай Бог белых - вблизи. Однако вдруг, вспомнив, остановился на краю поля, где начинались опаловые шахты. Солнце уже катилось вниз. К горизонту, но опаловая ящерица сверкала и переливалась так же ярко, как и в полдень, когда он нашел ее. Заскочив в кузов, Джон наскоро просмотрел несколько коробок, и без сожаления выбросил на землю пустыни стопку DVD дисков. А коробка должна подойти. Осторожно положив ящерицу в коробку, он вернулся к машине и протянул ее Уильяму: 

  - Держи, парень, это конечно не Ти-рекс - но, очень может быть - его младший братишка. 

  Уильям восхищенно посмотрел на ящерицу... и, конечно, сразу же отломал у нее кончик хвоста. Элизабет издала возмущенно-жалобный крик. 

  -Не переживайте, Элизабет,- отмахнулся Джон, - вряд ли, если правда то, что сказал мне Эдвард, скоро вообще нужны будут кому то опалы. Консервы, которыми набита машина - могут стоить и дороже... 

  - А как вас зовут? - заинтересованно спросил его Уильям 

  - Какое может быть имя у орка, - усмехнулся Джон, - впрочем, кажется, когда Фродо и Сэм стояли у караулки перед Мордором, там был некий тип, которого звали Шаграт. Если хочешь - можешь звать меня так. 
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